
Appareils de traitement de l'air

Un gestionnaire d’air régule la circulation de l’air intérieur chauffé 

ou climatisé pour aider à atteindre la température que vous avez 

réglée sur votre thermostat ou sur votre système de contrôle. Selon 

la conception de votre maison, un système de traitement d'air peut 

être un composant intérieur principal de votre système de pompe 

à chaleur bibloc.

Lorsqu'il est correctement adapté à votre pompe à chaleur, le 

système de traitement d'air intérieur est conçu pour faire circuler 

efficacement l'air climatisé dans les conduits de votre maison. 

Assurez-vous que votre système fonctionne à son niveau optimal 

avec nos centrales de traitement d’air de marque Amana.

DÉTENDEZ-VOUS. C'EST UN AMANA 

MODÈLES R-410A ET NOUVEAUX MODÈLES R-32
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Notre engagement continu envers des produits de qualité peut signifier que certaines modifications soient apportées aux caractéristiques techniques sans préavis
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*	 *	Détails	complets	sur	la	garantie	disponibles	chez	votre	concessionnaire	local	ou	sur	le	site	www.amana-hac.com.	Pour	bénéficier	de	la	garantie	limitée	de	10	ans	des	pièces,	
l'enregistrement	en	ligne	doit	être	effectué	dans	les	60	jours	qui	suivent	l'installation.	L’enregistrement	en	ligne	n’est	pas	nécessaire	en	Californie,	en	Floride	ni	au	Québec.	La	
durée	de	la	couverture	de	garantie	au	Texas	et	en	Floride	diffère	dans	certains	cas.	D’autres	limitations	et	exclusions	s’appliquent	;	reportez-vous	aux	détails	complets	de	la	
garantie pour une liste complète des limitations et exclusions.

Appareils de traitement de l’air
NOUVEAUX MODÈLES R-32

AMVE 
MULTI-

POSITIONS

MBVB
SOUFFLEUR À 
MODULATION

MBVK 
SOUFFLEUR À 
MODULATIONMODÈLES

230 V AHVE 
/230 V AHVE*13

MULTI-
POSITIONS

115 V AHVE 
/115 V AHVE*03 

MULTI-
POSITIONS

AMVT / AMVT*13 
MULTI-

POSITIONS

AMST / AMST*13 
MULTI-

POSITIONS

AWST / AWST*13
INSTALLATION 

MURALE

ACSF / ACST*13
INSTALLATION 
AU PLAFOND

MBVK* H
SOUFFLEUR À 
MODULATION

Compatible	avec	
les réfrigérants

R-410A	/	R-32 
(230	V	AHVE*13	
correspond à 

R-32)

R-410A	/	R-32 
(115	V	AHVE*03	
correspond à 

R-32)

R-410A	/	R-32	
(AMVT*13	

correspond à 
R-32)

R-410A	/	R-32	
(AMST*13	

correspond à 
R-32)

R-410A	/	R-32	
(AWST*13	

correspond à 
R-32)

R-410A	/	R-32	
(ACST*13	

correspond à 
R-32)

R-32 R-410A R-410A R-410A

Kit d'intégration 
de générateur 
d'air chaud 
requis pour la 
compatibilité	R-32

S. O. S. O. S. O. S. O. S. O. S. O. S. O. S. O. • •

Garantie limitée 
de	10	ans	sur	les	
pièces*

• • • • • • • • • •
Compatibilité 
ComfortBridge™

**ComfortNet™ 
uniquement

**ComfortNet™ 
uniquement • S. O. S. O. S. O.

**ComfortNet™ 
uniquement • • **ComfortNet™ 

uniquement

Serpentin 
d’évaporation 
TOUT	EN	
ALUMINIUM

• • • • • • S. O. • S. O. S. O.

Détendeurs 
thermostatiques 
montés en usine

Détendeur monté 
en usine

Détendeur monté 
en usine • • •

TXV	monté	en	
usine inclus sur 

l'ACST*13
S. O.

Détendeur 
monté 

en usine
S. O. S. O.

Tonnage 2	à	5	tonnes 2	à	5	tonnes 2	à	5	tonnes 2	à	5	tonnes 1	½	à	3	tonnes 1	½	à	2	½	
tonne(s) 2	à	5	tonnes 2	à	5	tonnes 1	½	à	5	tonnes 2	à	5	tonnes

Type de moteur MCE	 
à vitesse variable

MCE	 
à vitesse variable

MCE	à	vitesse	
variable MCE	9	PRISES MCE	à	vitesses	

multiples

Entraînement	
direct,

Vitesses	multiples

MCE	à	vitesse	
variable

MCE	à	
vitesse 

variable

MCE	à	vitesse	
variable

MCE	à	vitesse	
variable

Conforme	à	
la norme UL 
60335	2-40

• • • • • • • • • •

Informations supplémentaires
Avant d’acheter cet appareil, veuillez lire les informations importantes concernant sa consommation d’énergie annuelle estimée, 
son coût de fonctionnement annuel et son efficacité énergétique, disponibles auprès de votre concessionnaire.

AVERTISSEMENTS :
Ayez	toujours	recours	aux	services	d’un	installateur	ou	d’un	concessionnaire	agréé	pour	installer	ce	produit.	N’essayez	pas	
d’installer le produit vous-même. Une mauvaise installation peut causer des fuites d’eau ou de réfrigérant, des électrocutions, 
des incendies ou des explosions.
Utilisez seulement les pièces et accessoires fournis ou spécifiés par Amana. Demandez à un concessionnaire agréé d’installer 
ces pièces et accessoires. L’utilisation de pièces et d’accessoires non autorisés ou l’installation inappropriée de pièces et 
d’accessoires peut causer des fuites d’eau ou de réfrigérant, des électrocutions, des incendies ou des explosions.
Lisez attentivement les Manuels de produit avant d’utiliser ce produit. Les Manuels de produit fournissent d’importantes 
instructions et avertissements de sécurité. Assurez-vous de suivre ces instructions et avertissements.
Pour toute question, communiquez avec votre bureau des ventes local de la marque Amana.


